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D. 20, 21 och 22 Dito [Martij 1693] Ting i Bergsiö med deꞵ, Hassels och Gnarpz Sochners 
Allmoge; Närwarande såsom tillförne tilllijka med Nämbden. 
 
Rådman Jonas Hallberg upböd Erich Olfsons i Fiskewijk hemman om 4 öre 21 th i Skatt 
emot 546 P 16 öre Km:t fodran __________ 2:dre gn. 
 
Uppå Rådmans i Hudwijkzwall Wäll:t Jonas Hallbergs Anhållande att få efter Laga 
wärdering tillkommande wåhrdag tillträda Sahl. Thyris Ersons hemman i Fiskewijk för sin 
Antecessoris Sahl. Borgemästaren Qwastz i hemmanet innestående fodran af 305 P:r Km:t 
emädan dät wore nu mehra för samma prætension både Lagbudit, och på 10 dagar när 
Lagståndit, williandes dhertill med Bördemännen ännu ett Åhr, fast dät woro 2 dät samma till 
återlöꞵn hålla. Resolverades: Ändoch Rätten d. 1 Aprilis förledne Åhr afsagt, att nu warande 
Åbo på hemmanet Nills Pehrson icke kunde då i Anseende att Fatalierne icke än woro förbij, 
dher ifrån dömmas; Lijkwäll alldenstund berörde hemman warder nu mehra d. 1 
nästkommande Aprilis Lagståndit; Altså dher Rådmans fodran icke blijfwer till dän tijden 
ehrlagd, står honom fritt att sökia Immision dher i, och således hemmanet på ofwantalde 
willkohr, tillkommande wåhr tillträda. 
 
Lars Pehrson i Rogsta och hans Syster Hustru Sigred föreentes i så måtto med bröderne 
Gamble Erich Anderson i Gränsiö och Anders Anderson i Giälsta, att enär Erich 
Anderson uthfäste eftergifwa sine innestående 8 P:r Km:t Jordepeningar och dher till med 
jämpte sin broder ännu gifwa till ofwannämbde 8 P:r Km:t så att Summan warder 16 P, läto 
och dhe sig dher med för dän fodran dhe giorde för dän Skatt af ett Gillingsta Äng, dhe skohla 
een lång tijd dragit, benöja, rächiandes hwar andra dher öf:r handen. 
 
Uppå Oluf Hansons och Erich Simsons i Byen å dän eena, sampt Erich Andersons och 
Oluf Erichsons i Gränsiö och Gnarps Sochen å dän andra sijdan anhållande blefwe deꞵe 
gode Män Anders Pehrson i Husta, Anders Joenson i Wallen, Nills Pehrson i Gryttie, 
Anders Pehrson i Åkne, Abram Larson i Åås och Pehr Anderson i Röde af Rätten 
förordnade att tillkommande Wåhr syna dän strijdige Skillnaden bemälte byemän emellan står 
så utj Hållmen Anktiärn, som elliest dheras bohlstada Skähl; Lämnandes sedan dheras 
förrättning skrifteligen till Rättens wijdare uthslag här utinnan. 
 
Inkom Joen Erson i Sättiära och Dillsbo Sochn jämpte Hans Swänson i Gamsätter och 
Bergsiö Sochn, berättandes sig kommit således öfwerens med Nills Erson i Hambre om dät 
Arf efter dheras Fahrsyster framledne Hustru Karin i Hambre fallit, att Nills Erson 
låfwadt dhem i ett för allt 10 P:r 24 öre Km:t med Stämmingzpenningarne efter hon sin Man 
framledne Erich Mårtenson all sin Egendom Testementeradt; Hwilken förlijkning dhe med 
handeband in för Rätten bekräftade. 
 
Alldenstund Änkan Hustru Elin i Byen icke nekade uppå Anders Joensons i Åås till henne 
Anställta Käromåhl att honom återlefwerera deꞵ nu blefna Hustrus Ingred Ersdotters 
egendom, bestående utj någon boskapz och huusgerådzSaker, för hwillken hennnes Man 
framledne Erich Päderson Förmyndare och Målsman warit; Fördenskull äger hon samma 
barnegodz så myckit fodersammare ifrån sig till Anders Joenson, hwillken nu mehra medelst 
ingångit Ächtenskap är blefwin sin Hustrus Målsman, in natura lefwerera, eller betahla, som 
dän Skulden är priviligerad, och böer för andre private och opriviligerade fordringar uthgå. 
 



Enär Mårten Joenson i Fiskewijk låfwade betahla till Nills Pehrsons i Wattrång 
Fullmächtige Oluf Abramson i Bredåker _ 2 P Km:t till dhe 3 Spänn Råg, han på dhe 
fodrade 8 P:r Km:t hoos honom nedsatt, innan han går ifrån Tinget, war och Fullmächtigen så 
wijda dän låfwen efterkommes dher med benögd: Men Änkian Hustru Karin Pehrsdotter, 
som äfwen skall honom 10 P:r 8 öre Km:t wara skylldig, bewittnades ingenting till 
betahlningen äga, warandes större uthlagor skylldig, än hennes fattigdomb hinner nånsin fylla. 
 
Änkian Hustru Kirstin i Ellgered blef tillsagd af Rätten att till nästskeende Ting Liqvidera 
med Daniel Erson och Oluf Joenson i Båhle öfwer deras Arfzprætensioner, emädan hon 
warit för sent stämbd dänne gång, hafwandes icke eller sin Mållsman Lars Jöenson i Tuna 
wid handen henne här utinnan till hielp och uthredning. 
 
Öfwer dän twist Pehr Olfson i Eede med deꞵ Lagmän Kärande förde emot Kiälbiörn 
Haralldson i Frösten och Jättendahls Sochn Swarande öfwer Eedzbofäbostället, hwillket 
Kiäranderne sökia igenfå uthan Löꞵn; Oachtadt dät för 280 P Km:t skall pantsatt blefwit; 
Alldenstund deꞵ dher af fluttna nytta icke allenast Intereset, uthan och sielfwe hufwudstohlen 
skall igentiänt; Men Swaranderne intet willla afträda innan dhe antingen berörde 
panteskilling, eller och Liqvidation ehrnå på dät panten mehr af sig kastadt igenom deꞵ 
nyttiande, än dän Åhrlige Interessen af dheras uthlänte peningar bestijger, är dätta Rättens 
uthslag. 
 
Alldenstund Rätten icke allenast d. 27 Octob. 1690 uthan och d. 7 Febr. 1691 sampt d. 2 
Aprilis 1692 här utinnan afsagt, att parterne skohla först under gode Mäns Liqvidition wijsa 
hwad för nytta Swaranderne högre haft af underpanten, än Interesset af dät uthlänta Capitalet 
efter Kongl. Interesse Placaten rätteligen böer wara, och sådant ännu icke är efterkommit; Dy 
warda parterne å både sijdor här igenom pålagde att hafwa till nästkommande Walburgi dag 
sammma Liqvidation färdig, blijfwandes på annor händellse att dätta icke wärckeligen 
efterlefwes, berörde Fäboställe för både parterne wieder 40 m:r SM:tz plicht förbudit att något 
dher af på hwarje honom sätt nyttia eller bruka sin till deꞵ mehrb:te Liqvidation förrättad 
warder på dät een så långsam twist må dher igenom een gång nå ett Laglijkmätigt Slut. 
 
Erich Erson i Nordanbro och Haꞵela Sochn tillstod sig wara Fullmächtig giord af Johan 
Anderson i Sillia och Rogsta Sochn att Lagföhra Matz Pehrson i Malungen för 12 P:r 
Km:tz fodran, hwilke han sade sig sedermehra af honom undfådt, låfwandes sända Johan 
Anderson dhem nu strax till handa. 
 
Anders Gynteson i Söderåsen föregaf wäll sig hafwa låtit stämma Pehr Larson i Fröland 
och Högs Sochn för 8 dagar sedan att swara honom till någon Arfzfodran; Men som han som 
uthsochns är så medelst hwarcken blefwit lagl:n stämb, eij eller Anders Gynteson förmåtte 
wijsa honom hafwa samma Citation undfådt; Dy differerades med dät måhlet till deꞵ 
Käranden kan wijsa sin wederpart hafwa 14 dagar för Tinget Stämmningen bekommit, innan 
han kan in contumanam dömmas. 
 
Ändock Hans Joenson och Hans Pehrson i Trösten Kärande till Erich Olfson i Bredåker 
om een Ängeswreet, BärgÄnget kalladt, åstundandes få dät under dheras hemman bruka, i ty 
dät i dheras by woro belägit; Så förmåtte dhe icke deste mehr bewijsa genom dän framhafda 
Kiöpeskriften daterad d. 3 Septemb: 1581 sig hafwa, som dhe Sustinera wille, Skatten dher 
före; Hwar före behåller dän Änget så länge i handom haft, som Käranderne gitta med fullom 
Skählom wijsa, antingen genom reefning eller elliest, sig för samma ÄngesSkatt graveras. 
 



Dät Kärade wäll Änkian Hustru Britta Jacopzdotter till sin Swåger Sålldaten Pehr 
Nillson Kruus om något arf så efter sin HalfSyster berörde Solldatz Hustru Karin 
Jacopzdotter, som dät Arf, hon efter dheras Förälldrar skall innehaft; Men som Sålldaten 
dher emot wijste Rättens Confirmation af d. 14 Nov: 1691 på dät Testemente berörde hans 
Hustru och honom emillan d. 20 Aug. samma Åhr är wordit uprättadt; Altså wardt han dänne 
gången för hennes åtahl dher utinnan befrijad, och dher till med så myckit mehr för det öfriga, 
som Änkan hwarcken förmåtte sin uthsagu med något Skähl bestyrckia, eij eller hennes 
framledne Man, som 26 Åhrs tijd med henne i Ächtenskap warit, dher på nånsin Lagl:e 
yrkadt, hafwandes berörde Sålldatz Hustru deꞵ uthan på sitt yttersta bekändt sin HalfSyster 
mehrbem:te Änkia hafwa sin Andehl öfwer och icke under uthbekommit. 
 
Såsom Eꞵbiörn Hanson i Berge och Haꞵela Sochn icke kunde beneka, dät ju han af sitt 
hastiga S???? sagt Drängen Thomas Jacopson hafwa besufwit Pijgan Margreta 
Joensdotter; Hwar öfwer han sade sig warit sedermehra med Drängen förlijkt, föruthan att 
han äfwen nu badz före, och förklarade sig intet Oährligt wetta, hwarcken med drängen eller 
pijgan på dätta eller annat sätt; Dy wardt han allenast ansedd med 3 P:r SM:tz böter i 
Läpegiäld. 
 
Såsom Jöns Olfson i Hånick åtskillige reesor till förne sig beswäradt, dät skohla hans 
Swågrar och bytesMännen Anders Thyrieson i Fiskewijk, Pehr Ellfson i Ellgered, Nills 
Erichson i Hambre, Pelle Pehrson i Kyrckiobyen, Oluf Tyrieson i Wadj och Hans 
Pehrson i Kyrckiobyen honom wid Arfskiptet efter deꞵ Swärfader framledne Pehr 
Matzon i Skrämsta i een och annan måtto så med bröllopzkåsten, som någon undandolt 
Spannemåhl och penningar högeligen förfordeelat; Altså haar han i anledning af Rättens Slut 
de dato d. 27 Octob. 1690 sedan han större Skähl och uplyꞵning dher till bekommit, dät 
samma äfwen nu yrckiadt; producerandes så Erich Pehrson i Skrämsta till wittnes öfwer dhe 
ord, hans egna Swägerska Hustru Britta Matzdotter här om skall fällt; Hwillken efter 
aflagd Eed betygade utj hennes närwaro henne hafwa sagt, att Anders Tyresons Måg Joen 
Hanson fört 2 laꞵ uth något mehr Säd ifrån Sterbhuset, som och hon icke wäll kunde 
wedergå, såsom och Hans Anderson i Trösten till bewijs af dän bekännellsen Swågren Oluf 
Tyrieson för honom giordt utj Högen, dän dher Eedeligen berättade bemälte Thyrieson hafwa 
sagt dät giöra honom swåra ondt, att Jöens Olfson skulle wara förnär skedt, och han dher före 
så ofta skulle gå till Tings, fast än Tyrieson icke wille nu tillstå sig således Orden fällt; I 
anseende till hwillka Skähl och omständigheeter föruthan att både Oluf Tyreson alldeles 
nekade sig warit dher någon bytesMan, oansedt han under byteslängden dherföre finnes 
införd, och Rätten dher till med af sielfwa bytitz Instrumentet inhämptade een och annor 
Mörck- och Orimmeligheet; Dy afsades att alle wederbörande arftagarne skohla ett sådant 
Inventarium på all dheras ofwannämbde Swärfaders Egendom under Opartiske Män, Nembl. 
Erich Ingemarson i Hällan och Joen Pehrson i Dwäesta af Jättendahls Sochn sampt 
Ländzman i Harmånger Förståndig Hans Larson i Röste jämpte Anders Pehrson i 
Huesta och Gnarp Sochn uprätta låta, hwillka dher efter Arfwingarne emillan een rätt 
deelning skohla giöra, som Arfwingarne wid nästkommande Ting med dheras lijfliga Eed 
kunna besanna. 
 
Androg med klagan Executionsbetiänten Anders Jacobson, huru som Oluf Gynteson 
egenwilligt igientagit een af honom afpantat Koo förledne Februarij Månad för 5 P:r SM:tz 
Cronorest uthan att hafwa fulla peningar dher emot nedsatt, hafwandes 10 P:r 16 öre Km:t i 
RijsArfwen nedsatt, och Koen uthan låf igientagit; Hwar till Oluf Gynteson icke nekade, fast 
han wille förmeena sin Fader Gynte Pehrson, som sitter hoos honom inhyses, borde dhe 
öfrige penningarne uthgiöra; Men som sådan uhrsächt så mycket mindre böer ansees, som 



Kongl. Placatet de A:o 1684 angående Skattehemmanens bruk och beboande will att 
Upbördzmannen sig wid dän, som står skrifwom för hemmmanet skall för alla uthlagorne 
hålla, förutan att Tienstehions Stadgan de A:o 1686 förbiuder, att ingen skall å Gården lydas, 
som icke brukar halfwa hemmanet med Bonden; Dy dömbdes Oluf Gyntesohn att plichta i 
kraft dät 40 Cap. EedzbLL för dätta sitt olaga tillgrep 40 m:r SM:t, börandes dher till med wid 
nästa Ting af Länsman Anföras för dät han skall sig emot sin Fader Gynte Pehrson försedt, 
emädan dät nu icke skedt. 
 
Mårten Olfson i Kitte, som icke kunde uppå BefallningsMannens Wällb:de Johan 
Bromans Angifwande beneka, dät jiö han låtit förledne wåhr skrifwa een fallsk Exutionsskrift 
under sin Faders Oluf Larsons i Gåcksätter nampn och bomärckie, och dher igenom 
undfådt af Magazins Spannemåhlen Een tunna Råg, säijandes een Erich Christopherson wid 
nampn utj Hudwijkzwall dän samma åth honom skrefwit; Oachtadt hans Fader bemälte Oluf 
Larson som wäll sielf kan skrijfwa, warit äfwen då i Hudwijkswall, plichtade till föllje dät 43 
Cap: BB och 16 TiufMb.LL för dätta eftertänckeliga förseelse sine 40 m:r SM:t. 
 
Ländzman Oluf Delin hade instämbt Pijgan Karin Gyntzdotter för otillbörligt fiskiande i 
Qwarn och Kåhlshagar; Men war blefwin Siuk, att han intet kunde wara wid Rätten tillstädes; 
Dy måste han Saken wid nästskeande Ting uthföra. 
 
Ländzman Oluf Delin hade och stämbt Finnarne Erich Hinderson sampt Staffan 
Matzson på Kåhlsiön och Haꞵela Sochn för dät dänne senare skall förledne höst med böꞵa 
fälldt ett Ellgsdiur wid Steensiöen utj Råstreket emillan Biuråker och Haꞵela Sochner, som 
dän förre Angifwit, och sig på SkatteFinnen Matz Pehrson på Trusnarfwen och Biuråker 
Sochn beropat, hwillken skall sedt Rummet, där Diuret warit fälldt, och Matz Pehrson på 
Kåhlsiöen eens Mansbörda med Kiött af diuret i nedtöstning bekommit; Hafwandes och Lars 
Påelson, som HuusFinnen Staffan Matzson hyser, och här af jämbwäll kunskap haft, blefwit 
stämbd: Men som dän beskyllte Staffan Matzson allenast kom tillstädes, dän dher alldeles till 
dänne beskyllning nekade, och icke wittnen, som honom Gärningen skohla kunna öfwertyga; 
Oachtadt dhe Lagl:n som Erich Erson i Haꞵela bewittnade blefwit stämbde; Dy upskötz med 
dänne Saak till nästkommande Ting, då Ländzman förplichtas alla dhe, som här om någon 
kunskap hafwa, besynnerl:n dhe 3:ne ofwannämbde jämpte dän beskylte framföra, och Saken 
uthföra, plichtandes Lars Påelson och Erich Hinderson i medler tijd för Stämningsförsittiande, 
hwar sine 3 m:r Sm:t. 
 
BefallningsMannen Wällb:de Johan Broman hade låtit citera Leytenanten Hieronymus 
Stephani Timiski för åthskillige uthguttne försmädellse ord, han skall emot honom och andra 
uthgutit; Men som Leytnanten wijste genom Ländzman Delins Attest sig först undfåt 
Citation förledne Söndag d.19 Martij; Altså kunde Rätten dänne gången icke emot processen 
Saken uptaga, uthan låfwade Leytnanten wid nästkommande Ting i Saken swara, som och 
honom blef tillsagt. 
 
BefallningsMannen Wällb:de Johan Broman upböd Leytnanten Themiskis honom gifna 
underpant Nembl:n een ring af 3 Ducater, ett amuleradt Särbespänne om een Ducatz wicht 
jämbwäll 2 duꞵin och 8 knappar små af Silfwer, hwillken pant Leytnanten låfwade med dät 
foderligaste återlösa, som och honom förelades till nästkommande Michaeles tijd 
efterkomma, på annor händellse kan Rätten intet förwägra panten låta wärdera och sällja, och 
dher något honom öfwerskiuta skulle, niuter Leytnanten dät till godo. 
 



Såsom Lars Abramson i Åås sig dher öfwer beswärade, att han icke får Rättens fällta 
resolution d. 6 Maij 1690 till godo niuta; Uthan Hustru Ingred i Åhs nyttiar hwart Åhr 
stundom mehr och stundom mindre af hemmanet, och till inge uthlagor dher före swara will, 
förebärandes med klagan sig dher med icke uthärda, och Änkian med deꞵ Mållsman 
Ländzman Hans Anderson i Röde swarade dät dhe een annan Åbo på hemmanet wela 
hafwa, efter Lars henne icke wederbörligen med weed will försee, williandes doch icke gifwa 
sig uti hans bröd. Altså emädan Rätten redan på ofwannämbde tijd utj dänne Saken dömbt och 
afsagt, dät Änkians ¼ part af hemmanet skulle få bruka emot Åhrlig Ränta dher före, och 
sådant icke är wordit af henne efterkommit, uthan såledz satt sig emot Domen, såsom och nu, 
i dät hon een annan Åbo åstundat; Dy ehrkiänner Rätten henne skylldig för Dombqwahl 3 m:r 
och dher hon ingalunda sig kan beqwämma att begifwa sig utj Lars Abramsons bröd, må han 
gifwa henne betallningen för hemmanet efter MätisManna ordom, begynnandes med 
betallningen af dhe uthlagor Änkan bordt uthgiöra, och ännu innestå sampt förtiänt Löhn med 
dät mehra han kan bewijsa sig inlagt i Gården och hafwa rätt till att fodra. 
 
Erich Olfson i Åkne och Gnarps Sochn upbiuder sin Syster Karin Olufzdotter på 
SyttningeRätt _____ 1:ste g:n. 
 
Erich Pehrꞵon i Biåstad förordnades till Förmyndare för Pijgan Margreta Pehrsdotter 
dher sammestädis. 
 
Angåfwo med klagan för Rätten Leytnanten Wällb:ne Hieronymus Stephani Themiski, 
Anders Joenson och Lars Olfson i Högen och Bergsiö Sochn, huru som een häftig wådEeld 
d. 4 Maij nästledne Åhr utj dheras by ganska oförmodeligen upkommen mehrendehls alle 
dheras Huus, och störste deelen af dheras Löse Egendomb utj Aska lagt, upgifwandes een 
Specification på dän skada hwarje tagit dher af till dheras Löösöron, sampt een på dhe Huus 
nödwändigt fodras igien till hemmanens uprättellse efter HuseSyensOrdningen jämpte dher å 
satt wärdering med tiänstligt anhållande dhem, som uthan någon dheras förewållande dher 
medelst utj ett så slätt tillstånd brachte blefwit, Brandstod till Husens upbyggellse sampt 
Skadans ehrsättning bewillias måtte; Så alldenstund både wederböranderne efter Lag dät 35 
Cap. BBLL. wååda Eed dher före fyllte, som och Häradzhöfdingen tillijka med 
Befallningsmannen Wällb:de Johan Broman och Landzskrifwaren Wällförståndig Paul 
Hellebohm, som wid samma olyckeliga tillfälle af dän Commission dhe undfådt i samma by 
wärckställig giöra, tillstädis woro, neste afsäga sig icke förstådt Eelden genom någon 
försummellse eller wangömmo upkommit; Uthan fast mehr af rättom wåda, i dät någon gnista 
utj dän starcka Stårmen dän dagen war af Skårstenen fallit in på Låtztaket utj Lars Olsons 
Gård, dher Eelden först yppades; Dy blefwe dhe ingifne upsattzer så på dhe upbrände 
Löösöror, som dhe Huus i Stället för dhe afbrände nödigt ehrfordras, och af gode Män äre 
wordne mättne och wärderade, igenomlupne och Examinerade hwar wid ehuruwäll befans 
Mätis- eller wärderingsMännnen Skattadt dän Skada Anders Joenson till sine Löösöron tagit 
på 54 P:r 31 öre Km:t och dän kåstnad till deꞵ Huus upbyggellse igien anwändas måste, till 
547: 22 öre; Så kunde doch Rätten efter ett noga proof och öfwerwägande icke högre 
Estimera dän ledne Skadan på Löösöron än till 443, eij eller kåstnaden till Huusbygnaden 
igien efter HuseSyensOrdningen och hemmanetz Stoorleek, som är allenast i Skatt 8 öre 6 th, 
mehr än till 460 P, hällst mädan 3:ne små Häbbere och een lijten Badstugu blefwe för honom 
Salverade. I anseende hwar till icke eller dän till Husens upbyggellse igien på Lars Olfsons 
hemman, som skattar för 8 öre 12 th:r wärderade kåstnaden 646 P 24 öre af Rätten 
kåstsammare än 500 P berächnas månde, och förlusten af deꞵ Löösöron, som elliest till 378 P 
24 Skattad är, icke högre än 300 P:r, hwar efter jämbwäll i proportion af hemmanens 
Stoorleek Considererades dän kåstnad Crono hemmanet, som Leytnanten Themiski 



Förläningzwijs innehafwer och Åboer och 4½ öre Skattar, till deꞵ upbyggellse behöfwer, och 
af wärderingsmännen till 524:2 öre upförd är, 300 P:r Km:t i betraktande, att een Badstugu 
och ett Häbbere blef för Eelden befrijadt, bestijgandes sig således heele Summan till 2003 P:r 
Km:t, hwillken Rätten med så myckit bättre fog och Skähl efter HuuseSyensOrdningens 
Anledning af Åhr 1681 till föllie dät 37 Cap. BBLL. tilldömbde Skadetagarne af Landet efter 
een gammal Sedwana till fyllnad att undfå, som Anders Joensons hemman är på Militæ Staten 
H:r Leutnanten Wrangell till booställe eller hemwist indeelt, och dät H:r Leytnanten 
Themiski Åboer Crono; Hwar öfwer att bekomma uthräckning dhe sig hoos wederbörande 
BefallningsMän hafwa att angifwa, lärandes hans Excell:z Högwällb. H:r General Major och 
Gouverneuren dher något än då i fyllnaden skulle brista, wid wederhörig Ansökning dän 
anstallt låta giöra, att bristen annorstädis i Gouvernementet efter hans Kongl. Maij:tz nådige 
willia och befallning ehrsatt warder. 
 


